www.campingvittoria.it

info@campingyvittoria.it
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PRICE LIST
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Adulti / Adults / Erwachsene

Bambini Fino a 3 anni compiuti
Kinder Unter 3 jahren / Children under 3 years

Bambini da 4 a9 anni
Kinder von 4 bis 9 Jahren / Children from 4 to 9 years

Piazzola + 1 Auto / Stellplazt + 1 Auto / Pich +1 Car

Piazzola + 1 Auto + Servizio luce / Pich +1 Car + Electricity
Stellplazt + 1 Auto + Strom

Biker’s Igloo
Biker-Iglu

2° Igloo extra

Contributo giornaliero rifiuti per piazzola
Daily cleaning pro plot / Umweltbeitrag pro Stellplatz und Tag

Cani / Hunde / Dogs
Auto e barche
Moto

Camper Service * (free for Camping Clients)

Ospiti Giornalieri / Daily Visitors

Adulti / Adults / Erwachsene
Bambini Fino a 3 anni compiuti
Kinder Unter 3 jahren / Children under 3 years

Bambini da 4 a 9 anni
Kinder von 4 bis 9 Jahren / Children from 4 to 9 years

(_ Ospiti Notturni / Night Visitors

¢ +39 340 914 9977
¢ +39 328 8511550

PREZZI PER NOTTE / PRICE PER NIGHT / NACHTEPREISE

22.05—03.07
30.08—12.09

14.05— 22.05

€10,00 €11,00
free free
€6,00 €7,00
€20,00 €22,00
€21,50 €23,00
€4,00 €5,00
€7,00 €10,00
€1,00 €1,00
€350  €4,00
€5,00 €7,00
€2,50 €3,00
€700  €10,00
14.05—22.05 2(2)222: ?:&7
€7,50 €10,00
free free
€4,50 €5,50

€11,00 €15,00

;):';Z: :;'2; 31.07 —23.08
€11,50 €15,00
free free
€7,50 €9,00
€23,00 €25,00
€23,50 €26,00
€7,00 €8,00
€12,00 €13,00
€1,00 €1,00
€5,00 €5,50
€8,00 €8,50
€3,50 €3,50
€11,00 €12,00
:;‘::;: ::)‘.(Z; 31.07 —23.08
€12,00 €13,00
free free
€6,50 €7,00

4 E Ombrelloni e Lettini / Beach umbrellas and Sun loungers
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Ombrellone e 1lettino

Ombrellone e 2 lettini

free

ZONE

Giugno - Settembre | June - September

€12 (1giorni |1 day)/ €70 (7 giorni | 7 days)

€18 (1giorni |1 day)/ €90 (7 giorni | 7 days)

Eventuale Tassa di Soggiomo, non compresa nel prezzo, se introdotta, va pagata al momento delfarrivo. | presenti listini sono comprensivi di VA al 10%. The visitors tax, is not included in the price. If required, it has to be pay on arrival. These prices are inclusive of VAT at 10%. Die kurtaxe ist nicht im preis inbegriffen.
Falls erforderlich, die kurtaxe wird bei der ankunft bezahit. Diese Preise verstehen sich inkl. MwSt bei 10 %. De bezoekersbelasting, is niet inbegrepen in de pris. Indien nodig, moet het loon op aankomst zijn Deze prijzen zijn inclusie f BTW 10 %. La piazzola deve essere lasciata libera entro le ore 13:00 del giorno di partenza
| prezzi sono comprensivi di: VA, servizi igienici con docce calde, piscina e spiaggia. Pich must be left by 13:00 of the departure day. After 13.00 another day wil be charged. Prices includeVAT, , hot showers, swimmingpool and beach. Der Stellplatz muss vor 1300 vormittags verlassen werden.

Nach dieser Uhrzeit wird ein weiterer Yaberechnet. Die Preise beinhalten Mwst, warmwasserduschen, schwimmbad und strand



